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Vieglās plastmasas iepirkumu maisiņu patēriņa samazināšana ***I 

Eiropas Parlamenta 2014. gada 16. aprīļa normatīvā rezolūcija par priekšlikumu 

Eiropas Parlamenta un Padomes direktīvai, ar ko groza Direktīvu 94/62/EK par 

iepakojumu un izlietoto iepakojumu, lai samazinātu vieglās plastmasas iepirkumu 

maisiņu patēriņu (COM(2013)0761 – C7-0392/2013 – 2013/0371(COD)) 

(Parastā likumdošanas procedūra: pirmais lasījums) 

Eiropas Parlaments, 

– ņemot vērā Komisijas priekšlikumu Eiropas Parlamentam un Padomei (COM(2013)0761), 

– ņemot vērā Līguma par Eiropas Savienības darbību 294. panta 2. punktu un 114. pantu 

saskaņā ar kuriem Komisija tam ir iesniegusi priekšlikumu (C7-0392/2013), 

– ņemot vērā Līguma par Eiropas Savienības darbību 294. panta 3. punktu, 

– ņemot vērā Eiropas Ekonomikas un sociālo lietu komitejas 2014. gada 26. februāra 

atzinumu1, 

– ņemot vērā Reģionu komitejas 2014. gada 3. aprīļa atzinumu2, 

– ņemot vērā Reglamenta 55. pantu, 

– ņemot vērā Vides, sabiedrības veselības un pārtikas nekaitīguma komitejas ziņojumu (A7-

0174/2014), 

1. pieņem pirmajā lasījumā turpmāk izklāstīto nostāju; 

2. prasa Komisijai priekšlikumu iesniegt vēlreiz, ja tā ir paredzējusi šo priekšlikumu būtiski 

grozīt vai aizstāt ar citu tekstu; 

3. uzdod priekšsēdētājam Parlamenta nostāju nosūtīt Padomei un Komisijai, kā arī 

dalībvalstu parlamentiem. 

                                                 
1  Oficiālajā Vēstnesī vēl nav publicēts. 
2  Oficiālajā Vēstnesī vēl nav publicēts. 



P7_TC1-COD(2013)0371 

Eiropas Parlamenta nostāja, pieņemta pirmajā lasījumā 2014. gada 16. aprīlī, lai 

pieņemtu Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu 2014/.../ES, ar ko groza Direktīvu 

94/62/EK par iepakojumu un izlietoto iepakojumu, lai samazinātu vieglās plastmasas 

iepirkumu maisiņu patēriņu 

(Dokuments attiecas uz EEZ) 

EIROPAS PARLAMENTS UN EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību un jo īpaši tā 114. pantu, 

ņemot vērā Eiropas Komisijas priekšlikumu, 

pēc leģislatīvā akta projekta nosūtīšanas valstu parlamentiem, 

ņemot vērā Eiropas Ekonomikas un sociālo lietu komitejas atzinumu1, 

ņemot vērā Reģionu komitejas atzinumu2, 

saskaņā ar parasto likumdošanas procedūru3, 

                                                 
1 OV C , , … lpp. 
2 OV C... 
3  Eiropas Parlamenta 2014. gada 16. aprīļa nostāja, 



tā kā: 

(1) Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 94/62/EK1 tika pieņemta nolūkā novērst 

un samazināt iepakojuma un izlietotā iepakojuma ietekmi uz vidi. Lai gan plastmasas 

iepirkumu maisiņi ir iepakojums minētās direktīvas nozīmē, tās noteikumi neparedz 

īpašus pasākumus attiecībā uz šādu maisiņu patēriņu. 

(2) Plastmasas iepirkumu maisiņu patēriņa dēļ ievērojams daudzums šādu maisiņu nonāk 

gružos un resursi tiek izmantoti neefektīvi, un, ja nebūs rīcības šajā jautājumā, ir 

sagaidāms maisiņu patēriņa pieaugums. Piegružošana ar plastmasas iepirkumu 

maisiņiem veicina jūras piesārņošanu rada vides piesārņojumu un palielina 

ūdenstilpņu piesārņotību ar atkritumiem, un šī plaši izplatītā problēma apdraud 

jūras ūdens ekosistēmas visā pasaulē. [Gr. 1] 

(2a) Turklāt ir skaidrs, ka plastmasas iepirkumu maisiņu uzkrāšanās vidē nelabvēlīgi 

ietekmē atsevišķas ekonomikas nozares, piemēram, tūrismu. [Gr. 2] 

                                                 
1 Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 94/62/EK (1994. gada 20. decembris) par 

iepakojumu un izlietoto iepakojumu (OV L 365, 31.12.1994., 10. lpp.). 



(3) Lielākā daļa no Savienībā kopumā patērētajiem plastmasas iepirkumu maisiņiem ir 

plastmasas iepirkumu maisiņi, kuru materiāla biezums nepārsniedz 50 mikronus, un 

šādus maisiņus retāk izmanto var mazāk nekā biezākos maisiņus izmantot atkārtoti, 

tāpēc tie ātrāk nonāk atkritumos, rada piegružojumu un tā kā tie biežāk nonāk 

gružosir ļoti viegli, visticamāk, tie nonāks vidē gan uz sauszemes, gan arī 

saldūdens un jūras ekosistēmās [Gr. 3]. 

(3a) Pašreizējais pārstrādes līmenis ir ļoti zems, lai gan plastmasas iepirkumu maisiņi 

ir pārstrādājami. Turklāt nav sagaidāms, ka plastmasas iepirkumu maisiņu 

pārstrāde jebkad sasniegs nozīmīgu līmeni, jo to plānuma un niecīgā svara dēļ 

tiem nav augstas pārstrādes vērtības. Turklāt nav plastmasas iepirkumu maisiņu 

atsevišķas savākšanas sistēmas, to transportēšana ir dārga, un mazgāšanai pirms 

pārstrādes ir nepieciešams liels daudzums ūdens. Tādēļ plastmasas iepirkumu 

maisiņu pārstrāde neatrisina to radītās problēmas. [Gr. 4] 



(3b) Saskaņā ar atkritumu apsaimniekošanas hierarhiju to rašanās novēršana ir pats 

pirmais uzdevums. Tāpēc ir visā ES mērogā ir noteikts atkritumu samazināšanas 

mērķis. Tomēr plastmasas iepirkumu maisiņi kalpo dažādiem mērķiem, un tie tiks 

izmantoti arī nākotnē. Lai nodrošinātu to, ka nepieciešamie plastmasas iepirkumu 

maisiņi nenonāktu apkārtējā vidē, būtu jāpaplašina atkritumu apsaimniekošanas 

infrastruktūra, jo īpaši pārstrādes infrastruktūra, un patērētāji jāinformē par 

pienācīgas atkritumu apglabāšanas iespējām. [Gr. 46] 

(4) Plastmasas iepirkumu maisiņu patēriņš Savienībā ir ļoti dažāds, jo tajās ir ne tikai 

atšķirīgi patēriņa ieradumi un informētība par vides jautājumiem un, bet galvenokārt 

atšķiras dalībvalstu veikto politikas pasākumu efektivitāte atšķiras. Dažas 

dalībvalstis ir spējušas ievērojami samazināt plastmasas iepirkumu maisiņu patēriņa 

līmeni — vidējais patēriņa līmenis septiņās dalībvalstīs, kurām ir vislabākie 

sasniegumi, atbilst tikai 20 % no ES vidējā patēriņa. ES līmeņa patēriņa 

samazināšanas mērķi ir jānosaka atbilstīgi vidējam plastmasas maisiņu patēriņam 

visā Savienībā, lai tādējādi ņemtu vērā dažās dalībvalstīs jau panākto 

samazinājumu. [Gr. 5] 



(4a) Pieejamie dati par plastmasas iepirkumu maisiņu izmantošanu Savienībā skaidri 

apliecina, ka to patēriņš ir zemāks vai ir samazinājies tajās dalībvalstīs, kurās 

uzņēmēji nenodrošina plastmasas iepirkumu maisiņus par brīvu, bet gan par 

nelielu samaksu. [Gr. 6] 

(4b) Turklāt ir pierādīts, ka patērētāju informēšanai ir izšķiroša nozīme visu ar 

plastmasas maisiņu patēriņa samazināšanu saistīto mērķu sasniegšanā.  Tādēļ ir 

jāveic pasākumi iestāžu līmenī, lai vairotu izpratni par plastmasas maisiņu ietekmi 

uz vidi un atteiktos no pašreizējā uzskata, ka plastmasa ir nekaitīga, lēta un 

pavisam nevērtīga prece. [Gr. 7] 



(5) Lai veicinātu vieglās plastmasas iepirkumu maisiņu vidējā patēriņa līmeņa līdzīgu 

samazināšanos, dalībvalstīm saskaņā ar Savienības atkritumu apsaimniekošanas 

politikas vispārējiem mērķiem un atkritumu apsaimniekošanas hierarhiju, kā 

paredzēts Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvā 2008/98/EK1, būtu jāveic 

pasākumi tādu plastmasas iepirkumu maisiņu patēriņa būtiskai samazināšanai, kuru 

materiāla biezums nepārsniedz 50 mikronus un kuru atkārtotas izmantošanas 

iespējas ir ļoti ierobežotas. Veicot šādus samazināšanas pasākumus, būtu jāņem vērā 

pašreizējais plastmasas iepirkumu maisiņu patēriņa līmenis atsevišķās dalībvalstīs, 

un augstāka līmeņa gadījumā centieniem vajadzētu būt vērienīgākiem. Lai 

pārraudzītu panākumus plastmasas iepirkumu maisiņu izmantošanas samazināšanā, 

valsts iestādes saskaņā ar Direktīvas 94/62/EK 17. pantu sniegs to rīcībā esošo 

informāciju. [Gr. 8] 

                                                 
1  Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 2008/98/EK ( 2008. gada 19. novembris ) 

par atkritumiem un par dažu direktīvu atcelšanu (OV L 312, 22.11.2008., 3. lpp.). 



(5a) Veicamajos pasākumos dalībvalstīm būtu jāizmanto ekonomiskie instrumenti, 

piemēram, cenas noteikšana, kas ir apliecinājusi savu īpašo lietderību plastmasas 

iepirkumu maisiņu izmantošanas samazināšanā. Dalībvalstīm būtu jānodrošina, 

ka uzņēmēji, kas tirgo pārtiku, preču vai produktu tirdzniecības vietās bez maksas 

piedāvā vienīgi ļoti nelielam svaram paredzētus plastmasas iepirkumu maisiņus vai 

šādiem maisiņiem alternatīvus iepakojumus. Dalībvalstīm arī jāmudina uzņēmēji, 

kas tirgo tikai nepārtikas preces, preču vai izstrādājumu pārdošanas vietās 

nenodrošināt plastmasas maisiņus bez maksas. [Gr. 9] 

(6) Veicot pasākumus, dalībvalstis var Dalībvalstīm būtu jāvar izmantot arī tādus 

ekonomiskos instrumentus, piemēram, kā nodokļus un maksājumus, kas ir 

apliecinājuši savu īpašo lietderību plastmasas iepirkumu maisiņu izmantošanas 

samazināšanā, kā arī — atkāpjoties no Direktīvas 94/62/EK 18. panta un ievērojot 

Līguma par Eiropas Savienības darbību (LESD) 34.–36. pantā izklāstītās prasības — 

tirdzniecības ierobežojumus, piemēram, aizliegumus. [Gr. 10] 



(6.a) Plastmasas maisiņi, ko izmanto mitras, vaļējas un neiepakotas pārtikas, piemēram, 

svaigas gaļas, zivju un piena produktu iesaiņošanai, un plastmasas maisiņi 

neiepakotu pārtikas pusfabrikātu iesaiņošanai ir nepieciešami pārtikas higiēnas 

nodrošināšanai, un tādēļ tie būtu jāizslēdz no šīs direktīvas darbības jomas. [Gr. 47 

un 51] 

(6b) Ļoti nelielam svaram paredzētus plastmasas iepirkumu maisiņus parasti izmanto, 

pērkot sausus, beramus neiepakotus pārtikas produktus, piemēram, augļus, 

dārzeņus un konditorejas izstrādājumus. Izmantojot ļoti nelielam svaram 

paredzētus plastmasas maisiņus šādiem mērķiem, tiek novērsta pārtikas 

izšķērdēšana, jo patērētājiem tiek dota iespēja iegādāties pārtiku tieši vajadzīgajā, 

nevis iepriekš iepakotā daudzumā, tādējādi atvieglojot bojāto produktu izņemšanu 

no apgrozības, neradot vajadzību likvidēt visu iepriekš iepakoto produktu 

iesaiņojumu. Tomēr ļoti nelielam svaram paredzēti plastmasas maisiņi, kas 

izgatavoti no parastās plastmasas, izraisa īpaši smagas problēmas piegružošanas 

ziņā. [Gr. 12] 



(6c) Plastmasas iepirkumu maisiņi, kas izgatavoti no bioloģiski noārdāmiem un 

kompostējamiem materiāliem, ir videi mazāk kaitīgi nekā parastie plastmasas 

iepirkumu maisiņi. Ja ļoti nelielam svaram paredzētie plastmasas iepirkumu 

maisiņi nodrošina būtiskus labumus, proti, tos izmantojot beramu, vaļēju un 

neiepakotu pārtikas produktu, piemēram, augļu, dārzeņu un konditorejas 

izstrādājumu iesaiņošanai, tad šādi parastās plastmasas maisiņi būtu pakāpeniski 

jāaizstāj ar maisiņiem, kas izgatavoti no pārstrādāta papīra vai ļoti nelielam 

svaram paredzētiem plastmasas maisiņiem, kas ir bioloģiski noārdāmi un 

kompostējami. Ja jāsamazina plastmasas iepirkumu maisiņu izmantošana, tad šim 

vispārējam samazinājuma mērķim jāattiecas arī uz to maisiņu izmantošanu, kas 

izgatavoti no bioloģiski noārdāmiem un kompostējamiem materiāliem. Tomēr 

dalībvalstīm, kurās ir atsevišķa bioloģisko atkritumu savākšanas sistēma, ir 

jāatļauj samazināt bioloģiski noārdāmu un kompostējamu plastmasas iepirkumu 

maisiņu cenu.  [Gr. 13] 

(6d) Īpaša nozīme plastmasas maisiņu izmantošanas ierobežošanā jāpiešķir vispārējām 

patērētājiem, un jo īpaši bērniem, paredzētām izglītošanas programmām. Šādas 

izglītošanas programmas būtu jāīsteno gan dalībvalstīm, gan ražotājiem, kā arī 

mazumtirgotājiem preču un ražojumu tirdzniecības vietās. [Gr. 14] 



(6e) Lai nodrošinātu, ka tiek izstrādāts Eiropas standarts attiecībā uz kompostēšanu 

dārzkopības vajadzībām, būtu jāgroza  pamatprasības attiecībā uz iepakojumu, kas 

reģenerējams kompostējot. Šīs pamatprasības būtu jāgroza attiecībā uz bioloģiski 

noārdāmu iepakojumu, lai nodrošinātu to, ka par bioloģiski noārdāmiem 

materiāliem uzskata tikai tos, kas noārdās pilnībā. [Gr. 15] 

(6f) Eiropas standarts EN 13432 „Prasības kompostēšanas un biodegradācijas veidā 

pārstrādājamam iepakojumam — testēšanas programma un kritēriju izvērtēšana 

iepakojuma galīgai pieņemšanai” nosaka materiālam vajadzīgās īpašības, lai to 

varētu uzskatīt par „kompostējamu”, proti, ka to var pārstrādāt organiskās 

reģenerācijas procesā, kas sastāv no kompostēšanas un anaerobās sadalīšanās. 

Komisijai būtu jāprasa Eiropas Standartizācijas komitejai izstrādāt atsevišķu 

standartu kompostēšanai dārzkopības vajadzībām. [Gr. 16] 



(6g) Dažus plastmasas materiālus ražotāji dēvē par oksobioloģiski noārdāmiem. Šādās 

plastmasās oksobioloģiski noārdāmās piedevas parasti ir metālu sāļi, kuri tiek 

pievienoti parastajai plastmasai. Šo piedevu oksidācijas rezultātā plastmasas 

sadalās mazos gabaliņos, kas paliek vidē. Līdz ar to ir maldīgi šādas plastmasas 

uzskatīt par bioloģiski noārdāmām. Fragmentācija transformē plastmasas 

iepirkumu maisiņus, kas ir redzami atkritumi, neredzamos sekundāros plastmasas 

mikrogabaliņu atkritumos. Tas nav atkritumu problēmas risinājums, bet drīzāk 

palielina vides piesārņojumu ar šādu plastmasu. Tādēļ šādas plastmasas nebūtu 

jāizmanto plastmasas iepakojumos. [Gr. 17] 

(6h) Būtu pakāpeniski jāatsakās no tādu vielu izmantošanas par iepakojuma materiālu, 

kuras ir kancerogēnas, mutagēnas vai reproduktīvajai veselībai toksiskas un kuras 

izraisa endokrīnās sistēmas darbības traucējumus, lai izvairītos no nevajadzīgas 

cilvēku pakļaušanas šādu vielu ietekmei un no tā, ka šīs vielas atkritumu veidā 

nonāk vidē. [Gr. 18] 



(6i) Tādu kaitīgu vielu, jo īpaši hormonālās darbības traucējumus izraisošu ķīmisko 

vielu, kas ietilpst plastmasas maisiņu sastāvā, izmantošana būtu pilnībā jāaizliedz, 

lai pietiekamā līmenī nodrošinātu atbilstošu vides un cilvēku veselības aizsardzību. 

[Gr. 19] 

(7) Plastmasas iepirkumu maisiņu patēriņa samazināšanas pasākumiem vajadzētu radīt 

pastāvīgu nelielam svaram paredzētu plastmasas iepirkumu maisiņu patēriņa 

samazinājumu un nevajadzētu izraisīt iepakojuma rašanās pieaugumu kopumā. 

[Gr. 20] 

(7a) Lai nodrošinātu visā Savienībā atpazīstamas norādes (apzīmējums, pazīme vai 

krāsas kods) bioloģiski noārdāmiem un kompostējamiem maisiņiem, Komisijai 

būtu jādeleģē pilnvaras pieņemt aktus saskaņā ar LESD 290. pantu attiecībā uz 

šādu norāžu noteikšanu. Ir īpaši svarīgi, lai Komisija, veicot sagatavošanas 

darbus, rīkotu atbilstīgas apspriešanās, tostarp ekspertu līmenī. Komisijai, 

sagatavojot un izstrādājot deleģētos aktus, būtu jānodrošina vienlaicīga, savlaicīga 

un atbilstīga attiecīgo dokumentu nosūtīšana Eiropas Parlamentam un Padomei. 

[Gr. 21] 



(8) Šajā direktīvā paredzētie pasākumi atbilst Komisijas paziņojumam "Ceļvedis par 

resursu efektīvu izmantošanu Eiropā"1, un šiem pasākumiem būtu jāveicina darbības, 

kuras attiecas uz jūras piesārņojumu ar atkritumiem un kuras veic atbilstīgi Eiropas 

Parlamenta un Padomes Direktīvai 2008/56/EK 2. 

(8a) Lai netraucētu iekšējā tirgus darbībai, visā Savienības teritorijā jāpiemēro vienādi 

nosacījumi attiecībā uz izmantojamiem materiāliem. Atšķirības atsevišķu 

dalībvalstu ieviestajos pasākumos, kas tiek piemēroti dažādiem materiāliem, traucē 

to pārstrādei un tirdzniecībai. [Gr. 22] 

(9) Tādēļ būtu attiecīgi jāgroza Direktīva 94/62/EK, 

IR PIEŅĒMUŠI ŠO DIREKTĪVU. 

                                                 
1 Komisijas paziņojums Eiropas Parlamentam, Padomei, Eiropas Ekonomikas un 

sociālo lietu komitejai un reģionu komitejai Ceļvedis par resursu efektīvu izmantošanu 

Eiropā (COM(2011)0571 galīgā redakcija.). 
2 Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvai 2008/56/EK (2008. gada 17. jūnijs), ar ko 

izveido sistēmu Kopienas rīcībai jūras vides politikas jomā (Jūras stratēģijas 

pamatdirektīva) (OV L 164, 25.6.2008., 19. lpp.). 



1. pants 

Direktīvu 94/62/EK groza šādi: 

(1) direktīvas 3. pantā iekļauj sekojošu punktu: 

„-2a. „Plastmasas iepirkumu maisiņi” ir maisiņi ar vai bez roktura, kuri ražoti no 

plastmasas materiāliem, kas definēti Komisijas Regulas (ES) Nr. 10/2011* 

3. panta 1. punktā, un patērētājiem tiek nodrošināti preču vai ražojumu 

tirdzniecības vietās preču pārnēsāšanai. Plastmasas maisiņi, kas 

nepieciešami pārtikas higiēnas prasību ievērošanai mitras, vaļējas un 

neiepakotas pārtikas, piemēram, svaigas gaļas, zivju un piena produktu 

iesaiņošanai, un plastmasas maisiņi neiepakotu pārtikas pusfabrikātu 

iesaiņošanai, šajā direktīvā netiek uzskatīti par plastmasas iepirkumu 

maisiņiem.”[Gr. 48 un 53] 



2.a "Vieglās plastmasas iepirkumu maisiņi" ir maisiņi, kuri ražoti no plastmasas 

materiāliem, kas definēti Komisijas Regulas (ES) Nr. 10/2011 * 3. panta 

1. punktā, kuru materiāla biezums nepārsniedz 50 mikronus un kuri 

patērētājiem tiek piegādāti preču vai ražojumu tirdzniecības vietās; [Gr. 24] 

2.b “Ļoti nelielam svaram paredzēti plastmasas iepirkumu maisiņi” ir 

plastmasas materiāla maisiņi, kas definēti Regulas (ES) Nr. 10/2011 3. panta 

1. punktā un kuru materiāla biezums nepārsniedz 10 mikronus; [Gr. 25] 



2.c „oksofragmentējama plastmasa” ir tāda plastmasa, kurai ir piedevas, kas 

katalizē plastmasas sadalīšanos mikrofragmentos; [Gr. 26] 

2.d „bioloģiski atkritumi” ir bioloģiski noārdāmi dārza vai parka atkritumi, 

mājsaimniecību, restorānu, sabiedriskās ēdināšanas iestāžu un 

mazumtirdzniecības telpu pārtikas un virtuves atkritumi un līdzīgi pārtikas 

rūpniecības uzņēmumu atkritumi; Definīcija neietver mežsaimniecības vai 

lauksaimniecības atkritumus, kūtsmēslus, notekūdeņu dūņas vai citus 

bioloģiski noārdāmus atkritumus, piemēram, dabīgus tekstilmateriālus, 

papīru un pārstrādātu koksni. Tā neietver arī tos pārtikas ražošanas 

blakusproduktus, kas nekad nekļūst par atkritumiem; [Gr. 27] 



2.e „kancerogēnas, mutagēnas vai reproduktīvajai veselībai toksiskas vielas” ir 

tādas kancerogēnas, mutagēnas vai reproduktīvajai veselībai toksiskas vielas, 

kas ir minētas Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (EK) 

Nr. 1272/2008** VI pielikuma 3. daļas 1A un 1B kategorijā; [Gr. 28] 



2.f „vielas, kas izraisa endokrīnās sistēmas darbības traucējumus”, ir tādas 

vielas, kam ir endokrīnās sistēmas darbības traucējumus izraisošas īpašības, 

attiecībā uz kurām ir pieejami zinātniski pierādījumi par to iespējamu 

nopietnu ietekmi uz cilvēka veselību, vai kas ir identificētas saskaņā ar 

procedūru, kura noteikta Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (EK) 

Nr. 1907/2006*** 59. pantā, vai kas ir identificētas saskaņā ar Komisijas 

Ieteikumu [.../.../ES]****; 

___________________________ 

* Komisijas Regula (ES) Nr. 10/2011 ( 2011. gada 14. janvāris ) par 

plastmasas materiāliem un izstrādājumiem, kas paredzēti saskarei ar pārtiku 

(OV L 12, 15.1.2011., 1. lpp.). 

** Eiropas Parlamenta un Padomes 2008. gada 16. decembra Regula (EK) 

Nr. 1272/2008 par vielu un maisījumu klasificēšanu, marķēšanu un 

iepakošanu un ar ko groza un atceļ Direktīvas 67/548/EEK un 1999/45/EK 

un groza Regulu (EK) Nr. 1907/2006 (OV L 353, 31.12.2008., 1. lpp.). 

*** Eiropas Parlamenta un Padomes 2006. gada 18. decembra Regula (EK) 

Nr. 1907/2006, kas attiecas uz ķimikāliju reģistrēšanu, vērtēšanu, 

licencēšanu un ierobežošanu (REACH), un ar kuru izveido Eiropas 

Ķimikāliju aģentūru, groza Direktīvu 1999/45/EK un atceļ Padomes Regulu 

(EEK) Nr. 793/93 un Komisijas Regulu (EK) Nr. 1488/94, kā arī Padomes 

Direktīvu 76/769/EEK un Komisijas Direktīvu 91/155/EEK, 

Direktīvu 93/67/EEK, Direktīvu 93/105/EK un Direktīvu 2000/21/EK 

(OV L 396, 30.12.2006., 1. lpp.). 

**** Komisijas ... Ieteikums [.../.../ES] par kritērijiem, ar ko nosaka vielas, kas 

izraisa endokrīnās sistēmas darbības traucējumus (OV C ...).”.' [Gr. 29] 



2) direktīvas 4. pantā iekļauj sekojošu punktu: 

-1.a Dalībvalstis nodrošina, ka tiek ražots tāds iepakojums, kura sastāvā 

kancerogēnu, mutagēnu vai reproduktīvajai veselībai toksisku vielu un vielu, 

kas izraisa endokrīnās sistēmas darbības traucējumus, koncentrācija 

nepārsniedz 0,01 %. Dalībvalstis nodrošina, ka iepakojums nesatur 

oksofragmentējamas plastmasas materiālus. Šos pasākumus ievieš līdz ....  

[Gr. 30] 

' 

 

                                                 
  Divi gadi pēc šīs direktīvas stāšanās spēkā. 



1.a Dalībvalstis divu gadu laikā pēc šīs direktīvas stāšanās spēkā veic pasākumus, 

lai panāktu vieglās plastmasas iepirkumu maisiņu patēriņa noturīgu 

samazinājumu attiecīgās dalībvalsts savā teritorijā vismaz par: 

- 50% līdz ..., un  

- 80% līdz ...,  

salīdzinājumā ar vidējo patēriņu Savienībā 2010. gadā.  [Gr. 31] 

Dalībvalstis veic pasākumus, lai nodrošinātu, ka uzņēmēji, kas tirgo pārtiku, 

neizsniedz bezmaksas plastmasas iepirkumu maisiņus, izņemot vienīgi ļoti 

nelielam svaram paredzētus plastmasas iepirkumu maisiņus vai šādiem 

maisiņiem alternatīvus iepakojumus, kā norādīts šā panta sestajā daļā.  

                                                 
  Trīs gadi pēc šīs direktīvas stāšanās spēkā. 
  Pieci gadi pēc šīs direktīvas stāšanās spēkā. 



Dalībvalstis nodrošina, ka uzņēmēji, kas tirgo pārtiku, iekasē efektivitāti 

nodrošinošu un samērīgu maksu par nelielam svaram paredzētiem 

plastmasas iepirkumu maisiņiem, lai sasniegtu šā panta 1.a punkta pirmajā 

daļā minēto samazinājuma mērķi. Dalībvalstis nodrošina, ka uzņēmēji, kas 

tirgo pārtiku, iekasē vismaz tādu pašu maksu par biezākiem plastmasas 

iepirkumu maisiņiem, kā arī nodrošina, ka uzņēmēji pārdošanas vietās 

neaizstāj nelielam svaram paredzētos plastmasas iepirkumu maisiņus ar ļoti 

nelielam svaram paredzētajiem. Dalībvalstis šos pasākumus veic līdz ....  

Dalībvalstis, kas bioatkritumiem ir ieviesušas atsevišķu savākšanu, var 

pieprasīt uzņēmējiem, kas tirgo pārtiku samazināt bioloģiski noārdāmu un 

kompostējamu nelielam svaram paredzētu plastmasas iepirkumu maisiņu 

cenu līdz 50 %. 

Dalībvalstis mudina uzņēmējus, kas tirgo nepārtikas preces, iekasēt 

efektivitāti nodrošinošu un samērīgu maksu par plastmasas iepirkumu 

maisiņiem, lai sasniegtu šā panta 1.a punkta pirmajā daļā minēto 

samazinājuma mērķi. [Gr. 32] 

                                                 
  Divi gadi pēc šīs direktīvas stāšanās spēkā. 



Dalībvalstis veic pasākumus, lai nodrošinātu, ka ļoti nelielam svaram 

paredzēti plastmasas iepirkumu maisiņi, ko izmanto beramu, vaļēju un 

neiepakotu pārtikas produktu (piemēram, augļu, dārzeņu un konditorejas 

izstrādājumu) iesaiņošanai, tiek pakāpeniski aizstāti ar iepirkumu 

maisiņiem, kas izgatavoti no pārstrādāta papīra vai ļoti nelielam svaram 

paredzētiem plastmasas iepirkumu maisiņiem, kas ir bioloģiski noārdāmi un 

kompostējami. Dalībvalstis nodrošina aizstāšanu 50 % apmērā līdz ... un 

100 % līdz.... [Gr. 33] 

Šajos pasākumos Dalībvalstis var izmantot valsts mērogā paredzētus 

samazināšanas mērķus,citus  ekonomiskos instrumentus un, atkāpjoties no 

18. panta, saglabāt vai ieviest tirdzniecības ierobežojumus. Tomēr šādus 

pasākumus nedrīkst izmantot kā patvaļīgas diskriminācijas līdzekli vai 

slēptus tirdzniecības ierobežojumus starp dalībvalstīm. [Gr. 34] 

                                                 
  Trīs gadi pēc šīs direktīvas stāšanās spēkā. 
  Pieci gadi pēc šīs direktīvas stāšanās spēkā. 



Ziņojot Komisijai saskaņā ar 17. pantu, dalībvalstis ziņo arī par to, kā minētie 

pasākumi ietekmē izlietotā iepakojuma atkritumu veidošanos kopumā." 



1.b Mazumtirgotāji atļauj patērētājiem atstāt pārdošanas vietā jebkādu 

iepakojumu un atteikties no tā, ko tie uzskata par lieku, jo īpaši attiecībā uz 

iepirkumu maisiņiem. Mazumtirgotāji nodrošina, ka šis iepakojums tiek 

atkārtoti izmantots vai pārstrādāts. [Gr. 35] 

1.c Komisija un dalībvalstis vismaz pirmajā gadā pēc šīs direktīvas stāšanās 

spēkā veicina sabiedrības informēšanas un izpratnes veicināšanas kampaņas 

par parasto plastmasas maisiņu nelabvēlīgo ietekmi uz vidi. [Gr. 36] 

1.d Dalībvalstis nodrošina, ka pasākumi, ar ko samazina plastmasas iepirkumu 

maisiņu patēriņu neizraisa iepakojuma ražošanas kopējo pieaugumu. 

[Gr. 38] 



3) iekļauj šādu pantu: 

„6.a pants 

Informācija, kas jānorāda uz plastmasas maisiņiem 

Ja maisiņi ir bioloģiski noārdāmi un kompostējami, tas skaidri jānorāda uz 

maisiņa, izmantojot īpašu apzīmējumu, pazīmi vai krāsu. Komisija ir pilnvarota 

pieņemt deleģētos aktus, lai paredzētu šādas norādes un nodrošinātu to 

atpazīstamību visā Savienībā. Dalībvalstis var pieņemt pasākumus, lai norādītu 

citas īpašības, piemēram, atkārtotu izmantojamību, pārstrādājamību un 

sadalāmību." [Gr. 39] 

4) iekļauj šādu pantu: 

20.a pants 

Deleģēšanas īstenošana 

1. Pilnvaras pieņemt deleģētos aktus Komisijai piešķir, ievērojot šajā pantā 

izklāstītos nosacījumus. 

2. Pilnvaras pieņemt 6.a pantā minētos deleģētos aktus Komisijai piešķir uz 

nenoteiktu laiku no …. 

                                                 
  Grozošās direktīvas spēkā stāšanās datums. 



3. Eiropas Parlaments vai Padome jebkurā laikā var atsaukt 6.a. pantā minēto 

pilnvaru deleģēšanu. Ar lēmumu par atsaukšanu izbeidz tajā norādīto 

pilnvaru deleģēšanu. Lēmums stājas spēkā nākamajā dienā pēc tā 

publicēšanas Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī vai vēlākā dienā, kas 

tajā norādīta. Tas neskar jau spēkā esošos deleģētos aktus. 

4. Tiklīdz tā pieņem deleģētu aktu, Komisija par to paziņo vienlaikus Eiropas 

Parlamentam un Padomei. 

5. Deleģētais akts, kas pieņemts saskaņā ar 6.a pantu, stājas spēkā tikai tad, ja 

divu mēnešu laikā pēc tā paziņošanas Eiropas Parlamentam un Padomei ne 

Eiropas Parlaments, ne Padome nav izteikusi iebildumus vai ja līdz minētā 

laikposma beigām gan Eiropas Parlaments, gan Padome ir informējusi 

Komisiju, ka tie iebildumus neizteiks. Pēc Eiropas Parlamenta vai Padomes 

iniciatīvas minēto termiņu pagarina par diviem mēnešiem. [Gr. 40] 

 



5) direktīvas II pielikuma 3. punkta c) un d) apakšpunktu groza šādi: 

(c) Iepakojums ir reģenerējams, to kompostējot. 

Kompostējamais izlietotais iepakojums ir pietiekami bioloģiski noārdāms, lai 

netraucētu dalīto savākšanu tas būtu pilnībā piemērots dalītai savākšanai un 

rūpnieciskajam un/vai dārzkopībā piemērojamam kompostēšanas procesu vai 

darbību procesam vai darbībai, kur to izmanto. 

(d) Bioloģiski noārdāms iepakojums. 

Bioloģiski noārdāms izlietots iepakojums ir tāds, kas fizikāli, ķīmiski, 

termiski vai bioloģiski sadalās tā, ka iegūtā gatavā komposta lielākā daļa viss 

materiāls sadalās, veidojot oglekļa dioksīdu, biomasu un ūdeni. [Gr. 41] 

 



2. pants 

1. Dalībvalstīs sDalībvalstis vajadzības gadījumā groza attiecīgos valsts tiesību aktus 

un tajās stājas spēkā normatīvie un administratīvie akti, kas vajadzīgi, lai izpildītu 

šīs direktīvas prasības vēlākais līdz dienai, kas ir divpadsmit mēnešus pēc šīs 

direktīvas stāšanās spēkā. Dalībvalstis tūlīt dara Komisijai zināmus minēto 

noteikumu tekstus. [Gr. 42] 

Kad dalībvalstis pieņem minētos noteikumus, tajos ietver atsauci uz šo direktīvu vai 

šādu atsauci pievieno to oficiālai publikācijai. Dalībvalstis nosaka, kā izdarāma šāda 

atsauce. 

2. Dalībvalstis dara Komisijai zināmus to tiesību aktu galvenos noteikumus, ko tās 

pieņem jomā, uz kuru attiecas šī direktīva. 



2.a pants 

Komisija līdz ... pārskata šīs direktīvas efektivitāti un izvērtē, vai nepieciešami vēl citi 

pasākumi, un vajadzības gadījumā šim pārskatam pievieno tiesību akta priekšlikumu. 

[Gr. 43] 

3. pants 

Šī direktīva stājas spēkā divdesmitajā dienā pēc tās publicēšanas Eiropas Savienības 

Oficiālajā Vēstnesī. 

4. pants 

Šī direktīva ir adresēta dalībvalstīm. 

..., 

Eiropas Parlamenta vārdā — Padomes vārdā — 

priekšsēdētājs priekšsēdētājs 

                                                 
  Seši gadi pēc šīs direktīvas stāšanās spēkā. 


